
Vorsichtsmaßnahmen:

• Bitte erden Sie sich vor der Handhabung der SSD, da statische 
   Elektrizität Schäden am Laufwerk und anderen Komponenten in 
   Ihrem System verursachen kann. 
• Um Ihre neue SSD zu schützen, vermeiden Sie es, den Anschluss der 
   Lexar SSD zu berühren. Fassen Sie die Lexar SSD an der Kante oder 
   am Rahmen an.
• Die SSD darf nicht zerlegt, zerquetscht oder kurzgeschlossen 
   werden, da dies zu unerwarteten Gefahren führen kann.
• Stellen Sie sicher, dass die SSD die maximale Betriebstemperatur 
   (70°C) nicht überschreitet.
• Halten Sie die SSD von jeglicher Feuchtigkeit. Feuchtigkeit kann bei 
   jedem elektronischen Gerät zu Stromschlägen führen.

Installationsrichtlinien:          

Bevor Sie die Lexar SSD installieren, treffen Sie bitte alle notwendigen 
Vorsichtsmaßnahmen, um die Anweisungen des Desktop-/Note-
book-Herstellers zu befolgen.

1. Schalten Sie den Desktop/Notebook aus und ziehen Sie das 
    Netzkabel aus der Steckdose. Wenn der Desktop/Notebook mit Akku 
    betrieben wird, entfernen Sie den Akku.
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3. According to the machine type:

(1) Desktop: Connect your Lexar SSD to the M.2 socket on your 
     motherboard. Once you have installed your Lexar SSD into your 
     Desktop, close the case and, then reconnect power to your Desktop.  

(2) Notebook: Removing your old storage drive. Slide your Lexar SSD
     into your Notebook's M.2 socket. It may be necessary to re-install
     the battery before reconnecting the power.

4. Power on your system to verify that the installation was successful.

Additional Safety Instructions: 

Keep your Lexar SSD drive away from direct sunlight, moisture and 
extreme temperatures. Do not bend, flex or drop your Lexar SSD drive.

Technical Support: 

Visit us at http://www.lexar.com/support/ for further assistance.                            

Lexar's 3-Year Limited Warranty:

The Lexar SSD is covered for three (3) years from the date of purchase, 
subject to the applicable warranty terms and conditions, as defined at 
http://www.lexar.com/support/warranties/

Disposal Instructions:

Used electronic equipment should not be mixed with general household 
waste. Improper disposal may be harmful to the environment and human 
health. Please refer to your local waste authority for information on return 
and collection systems in your area.

Precautions:

• Please ground yourself before handling your Lexar SSD, as Static 
   electricity can cause damage to the drive and other components in 
   your system. 
• To protect your new SSD, avoid touching the connectors. Handle your 
   Lexar SSD using its edge or frame
• Do not disassemble, crush, short circuit, or do any kind of modification 
   to your SSD, as it may cause unexpected hazards.
• Ensure your SSD does not exceed maximum operating temperature 
   (70°C).
• Keep your SSD away from any kind of moisture. Moisture can cause 
   electric shocks with any electronic device

Installation Guidelines:
                                                                 
Before installing your Lexar SSD, please take all necessary precautions 
to comply with your Desktop/Notebook manufacturer’s handling 
instructions.

1. Power off your Desktop/Notebook and disconnect the main power  
    cord from the wall outlet. If your Desktop/Notebook uses battery 
    power, remove the battery. 

2. Refer to your Desktop/Notebook manufacturer’s instructions for 
    details on how to remove the outer case, and where the M.2
    connectors are located. 
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2. Lesen Sie in den Anweisungen des Desktop-/Notebook-Herstellers 
    nach, wie Sie das Gehäuse entfernen und wo sich die M.2 Anschlüsse 
    befinden. 

3. Je nach Maschinentyp:

(1) Desktop: Verbinden Sie Ihre Lexar SSD mit dem M.2 Anschluss auf 
     Ihrem Motherboard. Nachdem Sie Ihre Lexar SSD in Ihren Desktop 
     installiert haben, schließen Sie das Gehäuse und schließen Sie Ihren   
     Desktop wieder an die Stromversorgung an.   

(2) Notebook: Entfernen des alten Speicherlaufwerks. Schieben Sie Ihre 
     Lexar SSD in den M.2 Anschluss Ihres Notebooks. Möglicherweise 
     muss der Akku vor dem Wiederein schalten der Stromversorgung neu 
     eingelegt werden.  

4. Schalten Sie das System ein, um zu überprüfen, ob die Installation 
    erfolgreich war.

Zusätzliche Sicherheitshinweise:

Halten Sie das Lexar SSD-Laufwerk von direkter Sonneneinstrahlung, 
Feuchtigkeit und extremen Temperaturen fern. Das Lexar SSD-Laufwerk 
nicht biegen, knicken oder fallen lassen.

Technische Unterstützung:

Besuchen Sie die Webseite von Lexar, http://www.lexar.com/support/                  

Lexar 3-Jahres-Garantie:

Die Lexar SSD unterliegt dieser Garantie für drei (3) Jahre ab Kaufdatum, 
vorbehaltlich der geltenden Garantiebedingungen, wie in http://www.lex-
ar.com/support/warranties/ definiert 

Entsorgungshinweise:

Entsorgen Sie die Lexar SSD nicht mit unsortiertem Abfall. Eine 
unsachgemäße Entsorgung kann der Umwelt und der menschlichen 
Gesundheit schaden. Bitte informieren Sie sich bei Ihrer örtlichen 
Abfallbehörde über Rücknahme- und Sammelsysteme in Ihrer Nähe. 

2. Reportez-vous aux instructions du fabricant de l'ordinateur de 
    bureau/ordinateur portable pour retirer le boîtier externe et 
    localiser les connecteurs M.2. 

3. Selon le type de machine :

(1) Ordinateur de bureau: Connectez votre Lexar SSD à la prise M.2 de 
     votre carte mère. Une fois votre SSD Lexar installé dans votre ‘ 
     ordinateur de bureau, fermez le boîtier et reconnectez l'alimentation à 
     votre ordinateur de bureau.    

(2) Ordinateur portable: Retrait de votre ancien lecteur de stockage. 
     Glissez votre SSD Lexar dans la prise M.2 de votre ordinateur 
     portable. Il peut être nécessaire de réinstaller la batterie avant de 
     rebrancher l'alimentation. 

4. Mettez le système sous tension pour vérifier que l'installation a 
    réussi.

Instructions de sécurité supplémentaires :

Gardez le lecteur SSD Lexar à l'abri de la lumière directe du soleil, de 
l'humidité et des températures extrêmes. Ne pliez pas, ne fléchissez pas 
et ne laissez pas tomber votre lecteur SSD Lexar.

Support technique :

Visitez le site Web de Lexar, http://www.lexar.com/support/ 

Garantie limitée de 3 ans de Lexar :

Le SSD Lexar est couvert par cette garantie pendant trois (3) ans à 
compter de la date d'achat, sous réserve des termes et conditions de 
garantie applicables, tels que définis dans http://www.lexar.com/sup-
port/warranties/ 

Instructions d'élimination :

Ne jetez pas le SSD Lexar avec les déchets non triés. Une élimination 
inappropriée peut être dangereuse pour l'environnement et la santé 
humaine. Veuillez vous adresser à votre autorité locale en matière de 
déchets pour obtenir des informations sur les systèmes de retour et de 
collecte dans votre région. 

Précautions :

• Veuillez vous relier à la terre avant de manipuler le SSD, car 
   l'électricité statique peut endommager le lecteur ainsi que d'autres 
   composants de votre système. 
• Pour protéger votre nouveau SSD, évitez de toucher le connecteur du 
   SSD Lexar. Manipulez le SSD Lexar en le tenant par son bord ou son 
   cadre.
• Ne démontez pas, n'écrasez pas ou ne court-circuitez pas le SSD et 
   n'effectuez aucune modification, car cela pourrait entraîner des 
   dangers imprévus.
• Veillez à ce que le SSD ne dépasse pas la température maximale de 
   fonctionnement (70°C).
• Maintenez le SSD à l'écart de tout type d'humidité comme. L'humidité 
   peut provoquer des chocs électriques avec n'importe quel appareil 
   électronique.

Consignes d'installation : 
                                                                 
Avant d'installer le SSD Lexar, prenez toutes les précautions nécessaires 
pour vous conformer aux instructions de manipulation du fabricant de 
l'ordinateur de bureau/portable.

1. Éteignez l'ordinateur de bureau/ordinateur portable et débranchez le 
    cordon d'alimentation secteur de la prise murale. Si l'ordinateur de 
    bureau/ordinateur portable utilise l'énergie de la batterie, retirez la 
    batterie. 
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2. Raadpleeg de instructies van de fabrikant voor Desktop/Notebook 
    voor details over hoe de behuizing dient te worden verwijderd en 
    waar de M.2 connectoren zitten.

3. Volgens het machinetype:

(1) Desktop: Sluit jouw Lexar SSD aan op de M.2 aansluiting op je 
     moederbord. Als je de Lexar SSD hebt geïnstalleerd in de Desktop 
     sluit de behuizing dan en verbind de stroom opnieuw met de 
     Desktop.  

(2) Notebook: Is jouw oude opslagdrive aan het verwijderen. Schuif jouw 
     Lexar SSD in de M.2 aansluiting van jouw Notebook. Het kan nodig 
     zijn om de batterij opnieuw te installeren voordat je de stroom 
     opnieuw verbindt. 

4. Schakel de stroom op het systeem aan om te verifiëren dat de 
    installatie is geslaagd.

Extra Veiligheidsinstructies:

Houd de Lexar SSD drive weg van direct zonlicht, vocht en extreme 
temperaturen. Buig en rek je Lexar SSD drive niet en laat hem niet vallen. 

Technische Ondersteuning:

Bezoek Lexars website, http://www.lexar.com/support/                           

Lexars Driejarige Beperkte Garantie:

De Lexar SSD wordt gedurende drie (3) jaar gedekt vanaf de aankoopda-
tum en is onderhevig aan de geldige garantievoorwaarden, zoals 
gedefinieerd op http://www.lexar.com/support/warranties/

Instructies voor Verwijdering:

Verwijder de Lexar SSD niet met het restafval. Onjuiste verwijdering kan 
schadelijk zijn voor het milieu en voor de volksgezondheid. Raadpleeg 
jouw lokale afvalbedrijf voor informatie over het inzamelen en ophalen in 
jouw woonplaats. 

Voorzorgsmaatregelen:

• Aard jezelf voordat je de SSD vastpakt, omdat statische elektriciteit 
   schade kan veroorzaken aan de drive en andere onderdelen in je 
   systeem. 
• Raak om de nieuwe SSD te beschermen de connector van de Lexar 
   SSD niet aan. Pak de Lexar SSD vast aan de rand of op zijn frame.
• Demonteer de SSD niet, druk hem niet in elkaar, veroorzaak geen 
   kortsluiting en wijzig niets omdat dit kan leiden tot onverwacht 
   gevaar.
• Zorg ervoor dat de SSD zijn maximale bedrijfstemperatuur (70°C) niet 
   overschrijdt.
• Houd de SSD weg van vocht zoals drankjes. Vocht kan elektrische 
   schokken veroorzaken op elk elektronisch apparaat.

Installatie Richtlijnen:
                                                                 
Neem voor het installeren van de Lexar SSD alle noodzakelijke 
voorzorgsmaatregelen om te voldoen aan de hanteringsinstructies voor 
Desktop/Notebook van de fabrikant.

1. Schakel de Desktop/het Notebook uit en koppel het hoofdstrooms
    noer van het muurstopcontact. Als de Desktop/het Notebook 
    batterijstroom gebruikt, verwijder dan de batterij.
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2. Per ulteriori informazioni su come rimuovere il case esterno e sulla 
    posizione dei connettori M.2, consultare le istruzioni del 
    produttore dell'unità Desktop/Notebook. 

3. A seconda del tipo di macchina:

(1) Desktop: Collegare l'SSD Lexar allo zoccolo M.2 della scheda madre. 
     Una volta installata l'unità SSD Lexar sul desktop, chiudere il case e 
     ricollegare l'alimentazione al desktop.   

(2) Notebook: Rimozione della vecchia unità di archiviazione. Inserire 
     l'unità SSD Lexar nello zoccolo M.2 del Notebook. Potrebbe essere 
     necessario reinstallare la batteria prima di ricollegare l'alimentazione.

4. Accendere il sistema per verificare che l'installazione abbia avuto 
    successo.

Precauzioni:

• Prima di maneggiare l'unità SSD, eseguire una messa a terra poiché 
   l'elettricità statica può danneggiare l'unità e gli altri componenti del 
   sistema. 
• Per proteggere il nuovo SSD, evitare di toccare il connettore dell'SSD 
   Lexar. Maneggiare l'unità SSD Lexar con il bordo o il telaio.
• Non smontare, schiacciare o cortocircuitare l'unità SSD né apportare 
   modifiche di alcun tipo, in quanto potrebbero causare rischi 
   imprevisti.
• Assicurarsi che l'unità SSD non superi la temperatura massima di 
   esercizio (70°C).
• Tenere l'unità SSD lontano da qualsiasi tipo di umidità. L'umidità può  
   causare scosse elettriche con qualsiasi dispositivo elettronico.

Linee guida per l'installazione:
                                                                 
Prima di installare l'unità SSD Lexar, prendere tutte le precauzioni 
necessarie per rispettare le istruzioni di movimentazione del produttore 
del desktop/notebook.

1. Spegnere il Desktop/Notebook e scollegare il cavo di alimentazione 
    dalla presa a muro. Se il Desktop/Notebook utilizza l'alimentazione a 
    batteria, rimuovere la batteria. 
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• Lexar M.2 SSD Quick Installation Guide and Warranty

• Lexar M.2 SSD Kurzanleitung und Garantie

• Guide d'installation rapide et garantie du M.2 SSD Lexar

• Lexar M.2 SSD Gids voor Snelle Installatie en Garantie

• Guida all'installazione rapida e garanzia delle unità
    M.2 SSD Lexar

• Guía de instalación rápida y garantía del M.2 SSD Lexar

• Guia de instalação rápida e garantia do M.2 SSD da Lexar

• Lexar M.2 SSDクイックインストールガイドおよび
    保証の説明

• Lexar M.2 SSD 快速安装指南和质保说明

• Lexar M.2 SSD 快速安裝指南和保固說明



安全及操作說明：

• 請避免在容易產生靜電的環境下安裝您的SSD，因為靜電可能會損壞SSD
  及系統中的其他元件。
• 為保護您的新產品，請避免觸摸 Lexar SSD 的接頭。請從外殼兩側拿取
  Lexar SSD。
• 請勿拆解、碰撞您的SSD以避免造成產品短路，或進行任何種類的改裝，
  因為這可能會導致意外的危害。
• 請確保 SSD 不超過最高工作環境溫度 (70°C)。
• SSD 應遠離任何潮濕處。濕氣可能會導致與電子設備相關的觸電。

安裝指南：
                                                                 
安裝 Lexar SSD 之前，請參考上述安全性說明，並遵循桌上型電腦/筆記型
電腦製造商的使用手冊。

1. 關閉桌上型電腦/筆記型電腦的電源，再將主電源線從插座上移除。如果
   桌上型電腦/筆記型電腦使用電池供電，請取出其電池。

2. 請參考桌上型電腦/筆記型電腦製造商的操作手冊，瞭解關於外殼拆卸方
   式和 M.2 連接器所處位置的詳細資訊。

3. 根據電腦類型：

(1) 桌上型電腦：將 Lexar SSD 連接至至主機板上的M.2接口。完成安裝後，
    請合上機殼，再重新連結桌上型電腦的電源。

(2) 筆記型電腦：卸下舊的儲存裝置後，將 Lexar SSD置入筆記型電腦的 M.2 
    接口。請確認電池是否已裝回系統，再重新接通電源。

4. 開機以確認安裝是否成功。 

其他安全說明：

請避免在陽光直射處，及極端的濕度與溫度的環境下使用Lexar SSD。請勿彎
折、彎曲或摔落本產品。

技術支援：

詳情請見 Lexar 的網站 http://www.lexar.com/support/ 

Lexar 三年有限保固：

Lexar SSD 自購買日期起三 (3) 年內享受此項保固，具體依據
http://www.lexar.com/support/warranties/ 定義的適用保固條款和條件。

廢棄及回收處理：

請勿將本產品當作一般廢棄物處理。若處置不當，可能會危害環境和人類健康。
請詢問當地的電子產品回收處理機構，瞭解您所在地區的回收系統的資訊。
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安全及操作说明：

•  请避免在容易产生静电的环境下安装您的SSD，因为静电可能会损坏驱动
   器及系统中的其他组件。
•  为保护您的新 SSD，请避免触摸 Lexar SSD 的接口。请通过边缘或外
   框拿放 Lexar SSD。
•  请勿拆解、碰撞或短接 SSD，或进行任何形式的改装，因为这可能会导
   致意外的危害。
•  确保 SSD 不超过最高工作温度 (70°C)。
•  SSD 应远离任何种类的湿气。湿气可能会导致与任何电子设备相关的触
   电。

安装指南：
                                                                 
安装 Lexar SSD 之前，请遵循台式电脑/笔记本电脑制造商的处理说明并采
取必要的预防措施。

1. 关闭台式电脑/笔记本电脑的电源，再将主电源线从墙壁插座上拔下。
    如果台式电脑/笔记本电脑使用电池供电，请取出电池。

2. 参考台式电脑/笔记本电脑制造商的说明，了解关于外壳拆卸方式和 
    M.2 连接器所处位置的详细信息。

3. 根据电脑类型：

(1) 台式电脑：将Lexar SSD连接到主板上的M.2接口。完成安装后，请合上
    机壳，再重新接通台式电脑的电源。

(2) 笔记本电脑：请先将旧的存储装置卸除，再将Lexar固态硬盘连接至M.2接
    口(如原先已有M.2装置则须先卸除)。请确认电池是否已装回系统，再重新
    接通电源。

4. 打开系统电源，以验证安装是否成功。

其他安全说明：

请保持 Lexar SSD 远离阳光直射、潮湿和极端温度环境。不要弯折、弯曲或
掉落 Lexar SSD。

技术支持： 

如需技术支持，请访问 Lexar 网站 http://www.lexar.com/support/                            

Lexar 三年有限质保：

Lexar SSD 自购买日期起三 (3) 年内享受此项质保，具体参见
http://www.lexar.com/support/warranties/ 定义的适用质保条款和条件。

处置说明：

请勿与未分类垃圾一同处置 Lexar SSD。处置不当可能会危害环境和人类健
康。请咨询当地的废品处理权威机构，了解您所在地区的回收系统的信息。
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3. 機器のタイプに基づき、以下のことを行ってください。

(1) デスクトップ: Lexar SSDをマザーボードのM.2ソケットに接続します。
      デスクトップにLexar SSDをインストールし、ケースを閉じてから、デ
      スクトップの電源を再接続します。

(2) ノートパソコン: 古いストレージドライブを取り外します。Lexar SSD
      をノートパソコンのM.2ソケットに挿入します。電源に再接続する前に
      バッテリーを再インストールする必要がある場合があります。 

4. システムの電源を入れ、正常にインストールされているか確認します。

その他安全上の注意:

Lexar SSDを直射日光、湿気、極端な温度に晒さないでください。Lexar 
SSDドライブを曲げたり、落としたりしないでください。

テクニカルサポート: 

Lexarのウェブサイトをご利用ください: http://www.lexar.com/support/                           

Lexarの3年限定保証:

Lexar SSDはお買い上げ日より三 (3) 年間本保証の対象となります。
http://www.lexar.com/support/warranties/ に記載された保証の諸条件
が適用されます。 

廃棄方法:

Lexar SSDは未分別ごみとして廃棄しないでください。不適切な廃棄は環境
および人体に有害となる恐れがあります。お住まいの地域の回収および収集
体系については、地域の廃棄物処理機関にお問い合わせください。 

Precauciones:

• Por favor, conéctese a tierra antes de manipular el SSD, ya que la 
   electricidad estática puede dañar la unidad y otros componentes de 
   su sistema. 
• Para proteger su nuevo SSD, evite tocar el conector del SSD Lexar. 
   Manipule el SSD Lexar por el borde o marco.
• No desmonte, aplaste ni cortocircuite el SSD ni realice ningún tipo de 
   modificación, ya que puede ocasionar riesgos inesperados.
• Asegúrese de que el SSD no exceda la temperatura máxima de 
   funcionamiento (70°C).
• Mantenga el SSD alejado de cualquier tipo de humedad. La humedad 
   puede provocar descargas eléctricas en cualquier dispositivo 
   electrónico.

Pasos para la instalación:
                                                                 
Antes de instalar el SSD Lexar, tome todas las precauciones necesarias 
para cumplir con las instrucciones de manipulación de ordenadores de 
sobremesa/portátiles del fabricante.

1. Apague el ordenador de sobremesa/portátil y desconecte el cable de 
    alimentación principal de la toma de corriente. Si ordenador de 
    sobremesa/portátil utiliza energía de la batería, retire la batería.

2. Consulte las instrucciones del fabricante del ordenador de 
    sobremesa/portátil para obtener detalles sobre cómo quitar la 
    carcasa exterior y dónde se encuentran los conectores M.2.

3. Según el tipo de máquina:

(1) Ordenador de sobremesa: Conecte su SSD Lexar al zócalo M.2 de
     su placa base. Una vez instalado su SSD Lexar en el ordenador de 
     sobremesa, cierre la carcasa y vuelva a conectar la alimentación al 
     ordenador de sobremesa.  

(2) Ordenador portátil: Quitar su antigua unidad de almacenamiento. 
     Inserte su SSD Lexar en el zócalo M.2 de su ordenador portátil.  
     Puede que necesite volver a instalar la batería antes de volver a 
     conectar la energía.
 
4. Encienda el sistema para verificar que la instalación se ha realizado 
    con éxito.
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Istruzioni di sicurezza supplementari:

Tenere l'unità SSD Lexar lontano dalla luce diretta del sole, dall'umidità e 
da temperature estreme. Non piegare, flettere o lasciar cadere l'unità 
SSD Lexar.

Supporto tecnico:

Visitare il sito web di Lexar, http://www.lexar.com/support/                            

Garanzia limitata di 3 anni Lexar:

L'unità SSD Lexar è coperta dalla presente garanzia per tre (3) anni dalla 
data di acquisto, in base ai termini e alle condizioni di garanzia 
applicabili, come definiti nel sito http://www.lexar.com/support/warran-
ties/

Istruzioni sullo smaltimento:

Non smaltire l'unità SSD Lexar con rifiuti non differenziati. Lo smaltimento 
improprio può essere dannoso per l'ambiente e la salute umana. Per 
informazioni sui sistemi di restituzione e raccolta nella propria zona, 
rivolgersi alle autorità locali competenti per i rifiuti.

2. Consulte as instruções do fabricante do computador/portátil para 
    detalhes sobre como remover a caixa externa, e onde os conectores 
    M.2 estão localizados. 

3. De acordo com o tipo de máquina:

(1) Computador: Ligue o SSD da Lexar à tomada M.2 na motherboard. 
     Quando tiver instalado o SSD da Lexar no computador, feche a caixa 
     e torne a ligar o computador.

(2) Portátil: Remova a antiga drive de armazenamento. Deslize a SSD da 
     Lexar na tomada M.2 do portátil. Pode ser necessário reinstalar a 
     bateria antes de ligar novamente. 

4. Ligue o sistema para verificar se a instalação foi um sucesso.

Instruções adicionais de segurança:

Mantenha o drive SSD da Lexar afastado da luz solar direta, humidade e 
temperaturas extremas. Não dobre, flexione ou deixe cair o drive SSD da 
Lexar.

Apoio técnico:

Visite o website da Lexar: http://www.lexar.com/support/                           

Garantia limitada de 3 anos da Lexar:

O SSD da Lexar está coberto por esta garantia de três (3) anos a partir da 
data de compra, sujeito aos termos e condições aplicáveis da garantia, 
conforme definido em http://www.lexar.com/support/warranties/  

Instruções de eliminação:

Não elimine o SSD da Lexar com os restantes resíduos. A eliminação 
inapropriada pode ser perigosa para o ambiente e para a saúde humana. 
Consulte a autoridade de resíduos local para informações sobre sistemas 
de devolução e recolha na sua área.

注意:

• 静電気がドライブおよびシステムのその他の部品を破損させる可能性
   があるため、SSDを取り扱う前に身体を接地してください。 
• 新しいSSDを保護するため、Lexar SSDのコネクタに触れないでくだ
   さい。Lexar SSDは端またはフレームを持って取り扱ってください。
• 予期できない危険が生じる恐れがあるため、SSDを分解したり、破砕
   したり、短絡させたり、改造したりしないでください。
• SSDの最高動作温度 (70℃) を超過しないようにしてください。
• SSD を湿気に近づけないでください。湿気は電子機器で感電を引き起
   こす恐れがあります。
 

インストールガイド: 
                                                                 
Lexar SSDをインストールする前に、デスクトップ/ノートパソコンのメー
カーにより指定された取り扱い方法に従い、必要な措置を採ってください。

1. デスクトップ/ノートパソコンの電源を切り、電源コードをコンセン
    トから抜きます。デスクトップ/ノートパソコンにバッテリー電源が
    使用されている場合、バッテリーを取り外します。

2. 筐体の取り外し方法と、M.2 コネクタの位置についての詳細は
     、デスクトップ/ノートパソコンのメーカーにより提供された説明書
    を参照してください。 
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Precauções:

• Antes de manusear o SSD, proteja-se, já que a eletricidade estática 
   pode causar danos na drive e em outros componentes no sistema. 
• Para proteger o seu novo SSD, evite tocar no conector SSD da Lexar. 
   Manuseie o SSD da Lexar utilizando a extremidade ou a estrutura.
• Não desmonte, esmague ou provoque curto circuito no SSD ou faça 
   qualquer tipo de modificação, pois isso pode causar riscos 
   inesperados.
• Certifique-se que o SSD não excede a temperatura máxima de
   funcionamento (70°C).
• Mantenha o SSD afastado de qualquer tipo de humidade. A 
   humidade pode causar choques elétricos com qualquer dispositivo 
   eletrónico.

Linhas de orientação de instalação: 
                                                                 
Antes de instalar o SSD da Lexar, tome todas as precauções necessárias 
para estar em conformidade com as instruções de manuseamento do 
fabricante do computador/portátil.

1. Desligue o computador/portátil e retire o cabo de alimentação da 
    tomada de parede. Se o computador/portátil utilizar bateria, remova 
    a bateria.

PT

Instrucciones de seguridad adicionales:

Mantenga la unidad SSD Lexar alejada de la luz solar directa, la humedad 
y las temperaturas extremas. No doble, flexione ni deje caer su unidad 
SSD Lexar.

Soporte técnico:

Visite el sitio web de Lexar, http://www.lexar.com/support/                           

Garantía limitada de 3 años de Lexar:

El SSD Lexar está cubierto por esta garantía durante tres (3) años a partir 
de la fecha de compra, sujeto a los términos y condiciones de garantía 
aplicables, tal como se define en http://www.lexar.com/support/warran-
ties/ 

Instrucciones de eliminación:

No deseche el SSD Lexar con basura sin clasificar. La eliminación 
inadecuada puede ser perjudicial para el medio ambiente y la salud 
humana. Consulte con su autoridad local de basura para obtener 
información sobre los sistemas de devolución y recogida en su zona. 
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